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See the notice on TED website

250709-2026 - Wettbewerb
Schweiz – Dienstleistungen von Architektur-, Konstruktions- und Ingenieurbüros und Prüfstellen 
– HUG - AMO - Pôle thérapeutique OPERA R
OJ S 71/2026 13/04/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Centrale d'achats et d'ingénierie biomédicale Vaud-Genève (CAIB)
E-Mail: marisol.herault@hug.ch
Rechtsform des Erwerbers: Von einer regionalen Gebietskörperschaft kontrollierte Einrichtung 
des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Gesundheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: HUG - AMO - Pôle thérapeutique OPERA R
Beschreibung: Le pôle thérapeutique des Hôpitaux universitaires de Genève (HUG) regroupe 
les activités de production pharmaceutique hospitalière, de thérapie cellulaire et les fonctions 
logistiques pharmaceutiques associées, indispensables à la continuité de l’approvisionnement 
médicamenteux du site hospitalier. Implantées principalement au niveau R du bâtiment Opéra, 
construit en 1993, ces infrastructures présentent aujourd’hui une obsolescence technique 
significative touchant notamment les systèmes CVSE (chauffage, ventilation, climatisation, 
sanitaires, électricité), les réseaux fluides et utilités, les espaces de stockage (chambres 
froides et chambres fortes), et les installations électriques et de sécurité. Parallèlement, l’
évolution des exigences réglementaires de Swissmedic et des standards GMP/BPF (bonnes 
pratiques de fabrication) impose une remise à niveau structurelle afin de maintenir les 
autorisations d’exploitation nécessaires à la production de traitements critiques. A partir du 1er 
janvier 2027, les infrastructures de production ne répondront plus aux exigences de 
Swissmedic et devront bénéficier d’une autorisation dérogatoire, soumise à la condition d’une 
rénovation rapide des installations. Le retrait de ces autorisations aurait des conséquences 
majeures sur la prise en charge des patients. Dans un contexte international marqué par la 
multiplication des pénuries médicamenteuses et l’émergence rapide des thérapies innovantes, 
la capacité des HUG à produire localement constitue un enjeu stratégique pour la sécurité 
sanitaire cantonale. De même, les infrastructures logistique de stockage, trop petites, ne 
permettent plus de garantir une constitution suffisante de stocks de médicaments, dans ce 
contexte de tensions d’approvisionnement. Le présent projet s’inscrit dans le Programme 
Zone Nord (PZN), programme de référence du schéma directeur immobilier du site Cluse-
Roseraie, garantissant la cohérence des interventions sur le site et une gouvernance 
coordonnée La phase 1, une étape pleinement fonctionnelle et autonome. Elle vise à garantir 
la continuité des soins et de la production thérapeutique réglementée, tout en mettant les 
infrastructures en conformité avec les exigences Swissmedic. Cette phase comprend : – la 
création d’infrastructures en surélévation du bâtiment Opéra comprenant les salles blanches 
conformes aux exigences BPF/Swissmedic pour la pharmacie et le LTCC ; et le renforcement 
structurel parasismique du bâtiment Opéra ; – la rénovation/agrandissement de la logistique 
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pharmaceutique et des zones administratives au niveau R du bâtiment Opéra ; Parallèlement 
à ces 2 sous-projets, la rénovation des locaux de Roseraie 70 pourrait s’avérer nécessaire 
pour abriter des surfaces administratives et techniques. Ce sous-projet fera l’objet d’une 
option et sera arbitrée dans un second temps dans le programme de la Zone Nord.
Kennung des Verfahrens: 92a07dc6-c404-482c-84bd-c20590ee5c53
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71000000 Dienstleistungen von Architektur-, Konstruktions- und 
Ingenieurbüros und Prüfstellen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0000
Titel: HUG - AMO - Pôle thérapeutique OPERA R
Beschreibung: Le pôle thérapeutique des Hôpitaux universitaires de Genève (HUG) regroupe 
les activités de production pharmaceutique hospitalière, de thérapie cellulaire et les fonctions 
logistiques pharmaceutiques associées, indispensables à la continuité de l’approvisionnement 
médicamenteux du site hospitalier. Implantées principalement au niveau R du bâtiment Opéra, 
construit en 1993, ces infrastructures présentent aujourd’hui une obsolescence technique 
significative touchant notamment les systèmes CVSE (chauffage, ventilation, climatisation, 
sanitaires, électricité), les réseaux fluides et utilités, les espaces de stockage (chambres 
froides et chambres fortes), et les installations électriques et de sécurité. Parallèlement, l’
évolution des exigences réglementaires de Swissmedic et des standards GMP/BPF (bonnes 
pratiques de fabrication) impose une remise à niveau structurelle afin de maintenir les 
autorisations d’exploitation nécessaires à la production de traitements critiques. A partir du 1er 
janvier 2027, les infrastructures de production ne répondront plus aux exigences de 
Swissmedic et devront bénéficier d’une autorisation dérogatoire, soumise à la condition d’une 
rénovation rapide des installations. Le retrait de ces autorisations aurait des conséquences 
majeures sur la prise en charge des patients. Dans un contexte international marqué par la 
multiplication des pénuries médicamenteuses et l’émergence rapide des thérapies innovantes, 
la capacité des HUG à produire localement constitue un enjeu stratégique pour la sécurité 
sanitaire cantonale. De même, les infrastructures logistique de stockage, trop petites, ne 
permettent plus de garantir une constitution suffisante de stocks de médicaments, dans ce 
contexte de tensions d’approvisionnement. Le présent projet s’inscrit dans le Programme 
Zone Nord (PZN), programme de référence du schéma directeur immobilier du site Cluse-
Roseraie, garantissant la cohérence des interventions sur le site et une gouvernance 
coordonnée La phase 1, une étape pleinement fonctionnelle et autonome. Elle vise à garantir 
la continuité des soins et de la production thérapeutique réglementée, tout en mettant les 
infrastructures en conformité avec les exigences Swissmedic. Cette phase comprend : – la 
création d’infrastructures en surélévation du bâtiment Opéra comprenant les salles blanches 
conformes aux exigences BPF/Swissmedic pour la pharmacie et le LTCC ; et le renforcement 
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structurel parasismique du bâtiment Opéra ; – la rénovation/agrandissement de la logistique 
pharmaceutique et des zones administratives au niveau R du bâtiment Opéra ; Parallèlement 
à ces 2 sous-projets, la rénovation des locaux de Roseraie 70 pourrait s’avérer nécessaire 
pour abriter des surfaces administratives et techniques. Ce sous-projet fera l’objet d’une 
option et sera arbitrée dans un second temps dans le programme de la Zone Nord.

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71000000 Dienstleistungen von Architektur-, Konstruktions- und 
Ingenieurbüros und Prüfstellen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71000000 Dienstleistungen von Architektur-, Konstruktions- und 
Ingenieurbüros und Prüfstellen
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: Option obligatoire: Partie 3 - rénovation locaux de Roseraie 70

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Genève
Postleitzahl: 1205
Land, Gliederung (NUTS): Genève (CH013)
Land: Schweiz
Zusätzliche Informationen: Les Hôpitaux Universitaires de Genève

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Andere Laufzeit: Unbekannt

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Noch nicht bekannt
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Critères d’adjudication
Beschreibung der anzuwendenden Methode, wenn die Gewichtung nicht durch Kriterien 
ausgedrückt werden kann: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Zugang zu bestimmten Auftragsunterlagen ist beschränkt
Informationen über zugangsbeschränkte Dokumente einsehbar unter: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Zulässig
Adresse für die Einreichung: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 25/05/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 365 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Noch nicht bekannt
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Plus d’informations dans la publication officielle 
sur simap.ch
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Finanzielle Vereinbarung: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal administratif fédéral
Informationen über die Überprüfungsfristen: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire 
l’objet d’un recours auprès de la Chambre administrative de la Cour de justice, 10 rue Saint-
Léger, case postale 1956, 1211 Genève 1, dans les dix jours dès sa publication. Le recours 
doit être signé, se référer au présent appel d'offres, contenir les conclusions dûment motivées 
avec indication des moyens de preuve.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Centrale 
d'achats et d'ingénierie biomédicale Vaud-Genève (CAIB)

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Centrale d'achats et d'ingénierie biomédicale Vaud-Genève (CAIB)
Registrierungsnummer: b60b5d48-d432-4610-be22-459c281e1dbc
Postanschrift: Boulevard de la Tour 8
Stadt: Genève
Postleitzahl: CH-1205
Land, Gliederung (NUTS): Genève (CH013)
Land: Schweiz
E-Mail: marisol.herault@hug.ch
Telefon: +41795537187

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Internetadresse: https://www.hug.ch/fournisseurs/achats
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Tribunal administratif fédéral
Registrierungsnummer: BVGER
Postanschrift: Postfach
Stadt: St. Gallen
Postleitzahl: 9023
Land, Gliederung (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-Mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetadresse: https://www.bvger.ch
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Simap.ch
Registrierungsnummer: CH001
Postanschrift: Holzikofenweg 36
Stadt: Bern
Postleitzahl: 3003
Land, Gliederung (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-Mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Internetadresse: https://www.simap.ch
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 7c7653c7-5604-4cc1-b06f-4ddda00686cd  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 10/04/2026 02:25:52 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 250709-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 71/2026
Datum der Veröffentlichung: 13/04/2026
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